
einer täglichen Basis verwendet wird und 
es mäßig verschmutzt ist. Die sofortige 
Reinigung nach haben sie getragen und 
wenn sie stark verschmutzt sind, wird emp-
fohlen. Harz, Öl und Kraftstoff Aufgaben 
können sich nachteilig auf die Funktionalität 
der Kleidung haben. Waschen mit einem 
kommerziellen Reinigungsmittel. Fügen Sie 
einen Esslöffel Entfetter mit Seife, wenn 
Kleidung schmutzig sind.
3 Bewahren die Sicherheitsfunktion der 
Schutzkleidung, gut zu verlängern, wenn es 
nach jeder Wäsche noch nass ist. Expo-
sition des Kleidungsstücks bei zu hohen 
Temperaturen in die Waschmaschine oder 
den Trockner, reduziert die Schutzfunk-
tion und verursacht die Verengung des 
Kleidungsstücks.
4 Vermeiden Sie Kontakt mit Spitzen oder 
scharfen Gegenständen (Kettensäge, Me-
tall-Werkzeuge, etc.) oder aggressive Stoffe 
wie Säuren, Öl, Lösungsmittel, Kraftstoff, 
tierische Exkremente... zur Vermeidung von 
Schäden an der Ausrüstung. Setzen Sie 
nicht das Kleidungsstück auf extrem heiße 
Gegenstände (exhaust Gas, etc.) oder 
anderen Wärmequellen (Feuer, Öfen, etc.).
Reinigen Sie das Kleidungsstück wie vor 
weiterem Gebrauch beschrieben.

Reparatur :
Nur die äußeren Schichten von Kleidung 
können repariert werden. Wann ändern 
oder die Reparatur der Schutzkleidung, 
z. B. Verkürzung der Länge der Beine: 
reparieren, ändern, kürzen oder nicht nähen 
Stoff Schutz! Änderung der Stoff des Schut-
zes reduziert oder ihrer Schutzwirkung zu 
ruinieren!

Kriterien für den Austausch:
Verwenden Sie niemals eine Kleidungss-
tück, wo das Gewebe der Schutz bes-
chädigt oder in irgendeiner Weise verändert 
wurde! Verwenden Sie das Kleidungsstück 
nicht, wenn Teile beschädigt oder durch 
irgendwelche Mittel geändert wurden.

Wählen Sie die richtige Größe:
Als allgemeine Regel ist es wichtig, die 
Kleidung zu wählen, die nicht mit der 
Arbeitsweise stören.Zur gleichen Zeit sollte 
der Artikel nicht zu breit, zur Minimierung 

EN
USER INFORMATION

Personal protective equipment with cut 
protection 
This personal protective equipment 
conforms to EU-Guideline 89/686/EEC.
EN 381-5 Design A Class 3  - Refers 
to item numbers  AUPA3A, AUSA3A, 
AUJA3A, COPA3A, INPA3A  Chainsaw 
Protective Trouser, Bib & Brace Trousers 
and Seat-less trousers with all round leg 
protection and Protection approximately 
20cms upwards from the crotch with a gap 
of no more than 3cms in the middle.
This information applies especially 
to the following articles and article 
numbers: AUPA3A, AUSA3A, AUJA3A, 
COPA3A, INPA3A  

Labelling:
The present garment has been labelled 
as follows:

Carefully Read these instructions 
before use product
This product is designed to minimise 
the risk of/provide protection to the legs 
against accidental contact with a hand 
held chainsaw machine. However, always 
remember that no item of PPE can provide 
full protection and care must always be 
taken while carrying out the risk related 
activity

Warnings: 
1.Personal protective equipment cannot 
provide absolute protection against injuries 
when using a chainsaw, Trousers do 
not offer protection against all risks. The 
degree of protection depends on a large 
number of factors (for example chainsaw 
speed, engine torque, angle of impact 
between guide bar and fabric, working 
posture crouched/standing, etc.)
This protective garment cannot replace a 
safe working procedure. Improper chain-
saw use can lead to accidents. Users must 
observe safety regulations specifi ed by the 
relevant authorities (i.e. Employers Liability 
Insurance Association) and the safety 
advice given in the chainsaw owner’s 
manual.

2.Protective clothing requires special care 
and should be cleaned on a regular basis. 
Weekly cleaning is recommended if the 
garment is used daily and moderately 
dirty. Clean the garment immediately after 
wearing if very dirty. Resin, oil and fuel 
stains can have a detrimental effect on 
the functionality of the protective garment. 
Wash using a commercial detergent. Add 
a tablespoon of degreasant (soap) to the 
detergent if very dirty.

3.To preserve the safety function of the 
protective garment, reshape when wet 
after each washing..  Excessively high 
washing temperatures or tumble-drying 
reduces the protective function and causes 
garment to shrink.
4.Avoid any contact with sharp or pointed 
objects (saw chain, thorns, metal tools, 
etc.) or aggressive substances such as 
acids, oil, solvents, fuel, animal faeces, 
etc.) to prevent damaging the material. 
Do not expose garment to extremely hot 
objects (exhaust, etc.) or other sources of 
heat (fi re, ovens, etc.).
Clean garment as described before further 
use.

Repair:
Only the outer layers may be repaired. Do 
not sew into the cut protection fabric. When 
changing or repairing the protective gar-
ment, for example shortening the legs, do 
not repair, change or cut or sew into the cut 
protection fabric! Altering the cut protection 
fabric reduces or ruins the protective effect!

Criteria for replacement:
Never use a garment where the cut protec-
tion fabric has been damaged or altered in 
any way! Do not use the garment if parts 
thereof have been damaged or altered by 
other means.

Choosing the right size:
Generally, it is important to select gar-
ments that do not interfere with the work 
procedure. At the same time, the garment 
should not be too wide, to minimise the 
risk of interference for example by catching 
on objects.
The size of these products is marked 

TEST HOUSE:
Organisme Certifi cateur - Test Institut - Centro di 
collaudo - Laboratorio de prueba
Certifi cering - Esamini il laboratorio - Laboratorium 
certyfi kujace - Zkušební ústa
Hivatalos tesztelő

SATRA Technology Centre, Wyndham Way,
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, United Kingdom, Notifi ed Body 
no 0321.

MANUFACTURER:
Fabricant, Hersteller, Produttore, Fabricante, Fabrikant, 
Fornitore, Producent , Výrobce, Gyártó:

on a label attached inside and they 
are available in the following sizes: 
XS(1.25KG), S(1.35KG), M:(1.45KG), 
L(1.55KG), XL(1.65KG), XXL(1.75KG), 
XXXL(1.85KG), 4XL(1.95KG)

Storage and maintenance:
This protection garment is safely packed 
into a synthetic bag. Store the garment in 
a dry and well-aired room. Avoid extreme 
temperatures, contact with liquids or UV-
radiation (for example in shop windows).

Explanation of the pictogram and the 
protection classes  (see Image 2) :
The pictogram according to ISO 7000 
indicates that this product provides cut 
protection against chainsaws. (Perfor-
mance rating: Protection class 1 = 20 m/s, 
Protection class 2 = 24 m/s, Protection 
class 3 = 28 m/s chain speed)

Care instructions:
40° Normal wash, moderate spin max. 700 
rpm, no ironing, no chlorination, do not 
tumble dry, do not dry clean. Reshape the 
trousers when still wet
(see Image 1)

User check:
The user should check the garment perio-
dically for damage, especially of the cut 
protection material.

Instructions for wearing the garment 
and checking the fi t:
The garment can be put on and taken off 
as usual. The user should make sure the 
garment fi ts properly. 

Use restrictions:
The composition of the garment materials 
implies that it must not come into contact 
with fi re or hot or glowing objects.

Compatibility:
To optimise protection, in some instances 
it may  be necessary to use these products 
with suitable protective boots, gloves, 
helmet, and ear defenders. In this case 
before carrying out the risk related activity 
consult your supplier to ensure that all your 
protective products are compatible and 

suitable for your application.

Information regarding materials that 
may cause allergic reactions:
The materials used in this product are not 
known to cause harmful reactions.

Ergonomic restrictions:
This garment is not known to have a 
general negative effect on the ergonomics 
of the work procedure. However,  wearing 
this garment at high ambient temperatures 
is expected to have a negative effect on 
the wearer (heat stress). 

Ageing:
Cut protection materials are subject to 
ageing. When used in professional forestry, 
the maximum working life of this garment 
lies between 1 to 1.5 years. In the non-pro-
fessional sector this garment may be used 
for a period up to 3 years. In both cases 
this is equivalent to around 25 mandatory 
wash cycles after wearing. However, the 
frequency of washing depends on the 
exposure to dirt and intensity of use. When 
in doubt, the garment should be replaced 
with a new one.
Details of accessories or spare parts:
All zips should be fully closed to ensure cut 
protection.
Parts such as brace fasteners, buttons or 
other fasteners should be replaced profes-
sionally so long as they do not affect the 
cut protection (see item “Repair”) 
Materials:
Essentially the garment consists of an 
outer layer (100% Polyester or Nylon), cut 
protection fabric (100% Polyester) and 
lining (100 % Polyester).
Spare parts:
Outer material for repairs, braces, 
fasteners, zip fasteners are available 
on demand from the manufacturer or, in 
some cases, have been included with the 
product.

DE
BENUTZERINFORMATIONEN

Persönliche Schutzausrüstung, Wald
Dieser PSA entspricht der Richtlinie EU 
89/686 / EEC.

381-5 Klasse 3 TypA- Bezieht sich auf 
AUPA3A, AUSA3A, AUJA3A, COPA3A 
und INPA3A Produkte. Hose von Wald-
schutz, Wald-Schutzwald und Stulpen 
bib Overalls mit, für alle Produkte einen 
frontalen Schutz für jedes Bein bei 180 ° 
mit 5cm außerhalb des rechten Beins und 
5 cm außerhalb des linken Beins. Schutz 
beginnt bei 3cm vom unteren Rand das 
Bein und hält 20 cm mindestens oben 
Schritt.

Diese Informationen umfassen die fol-
genden Elemente: AUPA3A, AUSA3A, 
AUJA3A, COPA3A, INPA3A
Kennzeichnung:
Dieses Kleidungsstück wurde wie folgt 
beschriftet:

Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig, 
bevor Sie das Produkt verwenden:
Dieses Kleidungsstück richtet sich an 
Minister Risiko und erhöhen das Bein 
Berührungsschutz mit einer Kettensäge 
in der hand. Beachten Sie jedoch, dass 
kein Element von PSA kann vollständigen 
Schutz, und nehmen Sie immer wissen 
über die Risiken im Zusammenhang mit 
der Tätigkeit.
 
Warnungen:
1. Persönliche Schutzausrüstung kann 
nicht Schutz vor Verletzungen bieten, bei 
der Verwendung einer Kettensäge. Es 
bietet keinen Schutz gegen alle Gefah-
ren. Der Grad des Schutzes hängt von 
vielen Faktoren ab, die (die Kettensäge 
Kettengeschwindigkeit, Drehmoment, 
Winkel von Auswirkungen zwischen 
der Bar und das Gewebe, zum Beispiel 
hocken oder stehen Arbeit, Körperhaltung 
etc.).
Diese Schutzkleidung kann keine sichere 
Arbeit-Methode überschreiben. Unsa-
chgemäßer Gebrauch der Kettensäge 
kann zu Unfällen führen. Nutzer müssen 
die genannten Sicherheitsvorschriften im 
Leitfaden für den Einsatz der Motorsäge 
gegeben einhalten.
2 Schutzkleidung brauchen besondere 
Pfl ege und sollten regelmäßig gereinigt 
werden. Wöchentliche Reinigung wird 
empfohlen, wenn das Kleidungsstück auf 

des Risikos um Bewegungen (die Übe-
rwachung von Objekten zum Beispiel) zu 
behindern.
Die Größe dieser Produkte wird auf 
einem Etikett auf der Innenseite ange-
bracht Kleidung. Sie sind erhältlich in 
den Größen : XS (1,25 KG), S(1.35KG), 
M:(1.45KG), L(1.55KG), XL(1.65KG), 
XXL(1.75KG), XXXL(1.85KG), 
4XL(1.95KG).

Lagerung und Wartung:
Diese Schutzkleidung ist sicher in einem 
synthetischen Beutel verpackt. Spei-
chern Sie das Kleidungsstück an einem 
trockenen und gut belüftet. Vermeiden 
Sie extreme Temperaturen, Kontakt 
mit Flüssigkeiten oder mit UV-Strahlen 
(zum Beispiel in den Schaufenstern der 
Geschäfte).

Erläuterung der Klassen Piktogramm 
und Schutz (siehe Bild 2):
Das Piktogramm gemäß ISO 7000 zeigt, 
dass dieses Produkt ausreichenden 
Schutz für Forstwirtschaft bietet. (Perfor-
mance-Rating: Klasse Schutz 1 = 20 m/s, 
Schutz 2 = 24 m/s, Schutz 3 = 28 m/s 
Geschwindigkeit Kanal).

Pfl egetipps:
40° Normal waschen. Moderaten Spin 
max. 700 u/min. Nicht bügeln. Keine 
verwenden Sie Bleichmittel. Legen Sie 
nicht in den Trockner. Nicht chemisch 
reinigen. Das Kleidungsstück neu zu 
gestalten, wenn es noch feucht ist (siehe 
Abbildung 1).

Überprüfung des Benutzers:
Der Nutzer überprüft in regelmäßigen 
Abständen den Zustand der Kleidung, 
besonders alle Schutzeinrichtungen.
Anleitung für das Tragen der Bek-
leidungs- und Check passen:
Das Kleidungsstück kann entfernt 
und zog wie gewohnt. Der Nutzer hat 
sicherzustellen, dass das Kleidungsstück 
richtig eingestellt ist.

Nutzungsbeschränkungen:
Die Zusammensetzung der Bekleidungss-
toffe impliziert, dass nicht in Kontakt mit 

Feuer, heiße oder glühende Gegenstände 
kommen muss.
 
Kompatibilität:
Optimieren den Schutz, in einigen Fällen 
kann es erforderlich, einige Produkte bieten 
zusätzliche Sicherheit wie ein Geräusch, 
Handschuhe, Helm und Sicherheitsschuhe 
Stiefel zu verwenden sein. In diesem Fall 
bevor Sie die Tätigkeit gefährdet durchfüh-
ren, wenden Sie sich an Ihren Anbieter, 
um sicherzustellen, dass alle Schutzpro-
dukte kompatibel und für die Anwendung 
geeignet sind.

Informationen über die Materialien, die 
welche allergische Reaktionen auslösen 
können:
Die Materialien für dieses Kleidungsstück 
sind nicht bekannt, um allergische Reaktio-
nen hervorrufen.
Ergonomische Einschränkungen:
Dieses Kleidungsstück ist nicht bekannt, 
haben sich insgesamt negativ auf die Ergo-
nomie der Arbeitsvorgang. Allerdings tragen 
dieses Kleidungsstück auf einem hohen 
Umgebungstemperatur sollte wirken sich 
negativ auf den Träger (Hitze-Stress).

Alterung des Kleidungsstücks:
Schutzmaterialien unterliegen der Alte-
rung. Wenn die Kleidung in professionelle 
Forstwirtschaft verwendet wird, ist die 
maximale Lebenserwartung zwischen 1 bis 
1,5 Jahre. Im Bereich der nicht-Profi s kann 
dieses Kleidungsstück für einen Zeitraum 
von 3 Jahren verwendet werden. In beiden 
Fällen; Dies entspricht ca. 25 obligatorisch 
Waschgänge hinter dem Hafen. Allerdings 
hängt die Häufi gkeit des Waschens von 
Exposition gegenüber Schmutz und der 
Intensität der Nutzung. Im Zweifelsfall muss 
das Kleidungsstück durch eine neue ersetzt 
werden.
Angaben zum Zubehör oder Ersatzteile:
Alle Reißverschlüsse müssen vollständig 
geschlossen sein, um Schutz zu maxi-
mieren.
Teile wie die Bande von der Orthese, 
Buttons oder anderen Befestigungen 
können durch einen Fachmann ersetzt 
werden, solange sie nicht den Schutz 
des Kleidungsstücks beeinfl ussen. (Siehe 

Abschnitt «reparieren»)
Materialien:
Das Kleidungsstück besteht im Wesent-
lichen aus einer äußeren Schicht (100 % 
Polyester oder Nylon), einen Schnitt-
Schutz (100 % Polyester) und ein (100 % 
Polyester) Futterstoff.
Ersatzteile:
Externe Materialien für Reparaturen, 
Klammern, Schrauben, Reißverschlüsse, 
gibt es auf Antrag des Herstellers oder in 
einigen Fällen, wurden mit dem Produkt 
mitgeliefert.

ES
INFORMACIÓN DE USUARIO

Equipos de protección personal al 
bosque
Este EPI se ajusta a la Directiva EU 
89/686 / EEC.
381-5 clase 3 tipo A- Se refi ere a 
AUPA3A, AUSA3A, AUJA3A, COPA3A 
y INPA3A productos. Pantalones de 
protección forestal, bosque de protección 
y legwarmers babero mono, para todos 
los productos, una protección frontal que 
cubre cada pierna en 180 ° con 5cm fuera 
de la pierna derecha y a 5 cm fuera de 
la pierna izquierda. Protección se inicia 
en 3cm de la parte inferior de la pierna 
y deja al menos 20 cm por encima de la 
entrepierna.

Esta información incluyen los 
siguientes artículos: AUPA3A, AUSA3A, 
AUJA3A, COPA3A, INPA3A
Etiquetado:
Esta prenda ha sido etiquetada como 
sigue:

Lea atentamente las instrucciones 
antes de usar el producto:
Esta prenda está diseñada para miniser 
riesgo y aumentar la protección contra 
contacto accidental con una motosierra en 
la mano. Sin embargo, recuerde que nin-
gún elemento de PPE puede proporcionar 
una protección completa y siempre tomar 
conocimiento de los riesgos asociados con 
la actividad.
 
ADVERTENCIAS:

1. Equipo de protección personal no puede 
proporcionar protección contra lesiones al 
usar una motosierra. No ofrece ninguna pro-
tección contra todos los riesgos. El grado de 
protección depende de muchos factores (la 
velocidad de cadena de motosierra, el par 
motor, el ángulo de impacto entre la barra 
y la tela, por ejemplo en cuclillas o de pie 
trabajo, postura etc.).
Esta ropa protectora no puede reemplazar 
un método de trabajo seguro. Uso indebido 
de la electrosierra puede provocar acci-
dentes. Los usuarios deben cumplir con las 
normas de seguridad especifi cadas en la 
guía para el uso de la motosierra.
2 Ropa de protección necesitan cui-
dado especial y debe limpiarse regular-
mente. Limpieza semanal se recomienda si 
la prenda se utiliza sobre una base diaria 
y es moderadamente sucio. Después de la 
limpieza inmediata les han desgastado y si 
están muy sucios, se recomienda. Resina, 
aceite y combustible de tareas pueden tener 
un efecto perjudicial sobre la funcionali-
dad de la ropa protectora. Lavado con un 
detergente comercial. Añadir una cucharada 
de desengrasante con jabón si la ropa está 
sucia.
3 Para preservar la función de seguridad de 
la ropa protectora, extenderlo bien cuando 
está todavía húmedo después de cada 
lavado. Exposición de la ropa a tempera-
turas excesivamente altas en la lavadora o 
la secadora, reduce la función protectora y 
provoca el estrechamiento de la prenda.
4 Evite el contacto con puntas o afi lados 
objetos (motosierra, herramientas de metal, 
etc.) o sustancias agresivas como ácidos, 
aceite, solvente, combustible, excremen-
tos de animales... para evitar daños al 
equipo. No exponga la prenda sobre objetos 
extremadamente calientes (escape de gas, 
etc.) u otras fuentes de calor (fuego, hornos, 
etc.).
Limpiar la prenda tal como se describe 
antes de seguir usándolo.

Reparación :
Sólo las capas exteriores de la ropa pueden 
ser reparadas. Cuando cambiar o reparar la 
ropa de protección, por ejemplo acortar la 
longitud de las piernas: no reparar, cambiar, 
corte o coser en protección de tela! Cambiar 

la tela de protección reduce o arruinar su 
efecto protector.

Criterios de sustitución:
No utilice nunca una prenda donde la tela 
de protección ha sido dañada o alterado 
de cualquier manera. No utilice la prenda 
si piezas se han dañado o modifi cado por 
cualquier medio.

Elija el tamaño correcto:
Como regla general, es importante elegir 
ropa que no interfi ere con el método de 
trabajo. Al mismo tiempo, el artículo no 
debe ser demasiado amplio, para minimi-
zar el riesgo para impedir movimientos (la 
interceptación de objetos por ejemplo).
El tamaño de estos productos se indica 
en una etiqueta pegada en el interior 
ropa. Están disponibles en los tamaños 
siguientes : XS (1,25 KG), S(1.35KG), 
M:(1.45KG), L(1.55KG), XL(1.65KG), 
XXL(1.75KG), XXXL(1.85KG), 
4XL(1.95KG).

Conservación y mantenimiento:
Esta ropa protectora se embala con 
seguridad en una bolsa sintética. Alma-
cenar la ropa en un lugar seco y bien 
ventilado. Evitar temperaturas extremas, 
contacto con líquidos o con rayos 
ultravioleta (por ejemplo en las ventanas 
de tiendas).

Explicación de las clases de picto-
grama y protección (ver fi gura 2):
El pictograma según ISO 7000 indica 
que este producto ofrece una protección 
adecuada a las actividades fores-
tales. (Califi cación de rendimiento: clase 
de protección 1 = 20 m/s, protección 2 = 
24 m/s, protección 3 = 28 m/s velocidad 
de canal).

Consejos de mantenimiento:
40° Lavado normal. Moderar el centrifu-
gado máx. 700 rpm. No planchar. No use 
blanqueador. No ponga en la secado-
ra. No limpiar en seco. Remodelar la ropa 
cuando está mojada (ver imagen 1).
Verifi cación del usuario:
El usuario debe comprobar periódica-
mente el estado de la ropa, especial-

mente a todos los dispositivos de 
protección.
Instrucciones para usar la ropa y com-
probar ajuste:
La prenda se puede quitar y se vistió 
como de costumbre. El usuario debe 
asegurarse que la prenda se ajusta 
correctamente.

Restricciones de uso:
La composición de los materiales de 
la ropa implica que no deben entrar en 
contacto con fuego, objetos calientes o 
incandescentes.

Compatibilidad:
Para optimizar la protección, en algunos 
casos, puede ser necesario utilizar 
algunos productos brindando seguridad 
adicional como un ruido, guantes, casco 
y calzado de botas de seguridad. En 
este caso, antes de realizar la actividad 
de riesgo, consulte a su proveedor para 
asegurarse de que todos productos 
son compatibles y adecuados para la 
aplicación.

Información sobre los materiales, que 
pueden causar reacciones alérgicas:
Los materiales utilizados en esta prenda 
no se saben que causan reacciones 
alérgicas.

Restricciones ergonómicas:
Esta prenda no se sabe para tener un 
efecto general negativo en la ergonomía 
del procedimiento de trabajo. Sin 
embargo, usar esta prenda en una alta 
temperatura ambiente debe tener un 
efecto negativo en el portador (estrés 
térmico).

Envejecimiento de la prenda:
Materiales de protección están sujetas 
a envejecimiento. Cuando la ropa se 
utiliza en el sector forestal profesional, 
su esperanza de vida máxima es de 
1 a 1.5 años. En el sector de los no 
profesionales, esta prenda puede 
utilizarse por un período de 3 años. En 
ambos casos; Esto asciende a cerca de 
25 ciclos de lavado obligatorio después 
del puerto. Sin embargo, la frecuencia 
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Product code: AUPA3A 
Manufacture Date:  
Weight of garment:  
Batch number:  

Materials: 
Shell：100% Polyester 
Protective material:  
100% Polyester  
Lining: 100% Polyester  
Wash by machine or hand in cold  
water. Hang to dry. 

 
                                        Max: 5x 

Attention: 
When protective material is damaged,  
garments must be discarded. 

 wash regularly, a heavily soiled garment may offer less protection 
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de lavado depende de la exposición a la 
suciedad y la intensidad de uso. En caso 
de duda, la prenda debe ser reempla-
zada por una nueva.

Detalles de los accesorios o piezas de 
repuesto:
Todas las cremalleras deben estar 
totalmente cerradas para maximizar la 
protección.
Partes como los vínculos de la órtesis, 
botones u otros cierres pueden reem-
plazarse por un profesional, mientras no 
afectan a la protección de la ropa. (Ver 
sección ‘reparar’)

Materiales:
La ropa consiste esencialmente en una 
capa exterior 100% poliéster o Nylon, un 
corte de protección (100% poliéster) y 
un (100% poliéster) forro tela.
Piezas de repuesto:
Externos materiales para reparaciones, 
llaves, tornillos, cremalleras, están 
disponibles a petición del fabricante o, 
en algunos casos, se han incluido con 
el producto.

FR
INFORMATIONS UTILISATEUR

Équipements de protection indivi-
duelle forestiers
Cet équipement de protection indivi-
duelle est conforme à la directive UE 
89/686/EEC.

EN 381-5 Classe 3 Type A - Se rapporte 
aux produits AUPA3A, AUSA3A, AU-
JA3A, COPA3A, INPA3A. Pantalon de 
protection forestier, salopette à bretelles 
forestière et jambières de protection 
forestières avec, pour tous les produits, 
une protection frontale couvrant chaque 
jambe à 180° avec 5cm à l’extérieur de 
la jambe droite et 5cm à l’extérieur de la 
jambe gauche. La protection commence 
à 3cm au maximum du bas de la jambe 
et s’arrête à 20cm au minimum au-des-
sus de l’entrejambe.

Ces informations concernent notam-
ment les articles suivants : AUPA3A, 

AUSA3A, AUJA3A, COPA3A, INPA3A  
Étiquetage :
Le vêtement présent a été étiqueté 
comme suit :

Lire attentivement les instructions 
avant utilisation du produit:
Ce vêtement a été conçu pour minimiser 
le risque et augmenter la protection des 
jambes contre le contact accidentel avec 
une tronçonneuse tenue en main. Tou-
tefois, n’oubliez pas qu’aucun élément 
d’ÉPI ne peut fournir une protection 
complète, et il faut toujours prendre 
connaissance des risques liés à l’activité.

Avertissements : 
1.L’équipement de protection individuelle 
ne peut pas fournir une protection abso-
lue contre les blessures lorsque vous 
utilisez une tronçonneuse. Il n’offre pas 
de protection contre tous les risques. 
Le degré de protection dépend de nom-
breux facteurs (vitesse de la chaîne de 
la tronçonneuse, couple moteur, angle 
d’impact entre le guide-chaîne et le tissu, 
par exemple la posture accroupie ou 
debout du travail, etc.).
Ce vêtement protecteur ne peut pas 
remplacer une méthode de travail sécu-
ritaire. Une mauvaise utilisation de la 
tronçonneuse peut conduire à des acci-
dents. Les utilisateurs doivent respecter 
les règlements de sécurité spécifiés 
donnés dans le guide d’utilisation de la 
tronçonneuse.
2.Les vêtements de protection néces-
sitent des soins spéciaux et doivent être 
nettoyés régulièrement. Le nettoyage 
hebdomadaire est recommandé si le 
vêtement est utilisé quotidiennement et 
s’il est modérément sale. Le nettoyage 
immédiat après les avoir portés et 
s’ils sont très sales, est recommandé. 
Résine, huile et taches de carburant 
peuvent avoir un effet néfaste sur la 
fonctionnalité du vêtement protecteur. 
Laver avec un détergent commercial. 
Ajouter une cuillère à soupe de dégrais-
sant avec le savon si les vêtements sont 
très sales.
3.Pour préserver la fonction de sécurité 
du vêtement de protection, bien l’étendre 

lorsqu’il est encore mouillé après chaque 
lavage. L’exposition du vêtement à des 
températures excessivement élevées 
dans le lave-linge ou le sèche-linge, 
réduit la fonction protectrice et provoque 
le rétrécissement du vêtement.
4.Éviter tout contact avec des objets 
pointus ou tranchants (scie à chaîne, 
des outils métalliques, etc.) ou des subs-
tances agressives telles que les acides, 
huile, solvant, carburant, déjections 
animales… afin d’éviter d’endommager 
le matériel. Ne pas exposer le vêtement 
sur des objets extrêmement chauds (gaz 
d’échappement, etc.) ou autres sources 
de chaleur (feu, fours, etc.).
Nettoyer le vêtement comme décrit 
avant une utilisation ultérieure.

Réparation :
Seules les couches externes du 
vêtement peuvent être réparées. Lors 
du changement ou la réparation du 
vêtement de protection, par exemple 
raccourcir la longueur des jambes : ne 
pas réparer, changer, couper ou coudre 
dans le tissu de protection ! Modifier le 
tissu de protection réduit ou ruine son 
effet protecteur !

Critères pour le remplacement :
Ne jamais utiliser un vêtement où le 
tissu de protection a été endommagé 
ou modifié, d’aucune façon ! Ne pas 
utiliser le vêtement si les pièces ont été 
endommagées ou modifiées par quelque 
moyen que ce soit.

Choisir la bonne taille :
En règle générale, il est important de 
choisir des vêtements qui n’interfèrent 
pas avec la méthode de travail. Dans le 
même temps, le vêtement ne doit pas 
être trop large, pour minimiser le risque 
de gêner dans les mouvements (l’inter-
ception des objets par exemple).
La taille de ces produits est indiquée 
sur une étiquette fixée à l’intérieur des 
vêtements. Ils sont disponibles dans 
les tailles suivantes : XS(1.25KG), 
S(1.35KG), M:(1.45KG), L(1.55KG), 
XL(1.65KG), XXL(1.75KG), 
XXXL(1.85KG), 4XL(1.95KG).

Entreposage et entretien :
Ce vêtement de protection est emballé 
en toute sécurité dans un sac synthé-
tique. Stocker le vêtement dans un 
local sec et bien ventilé. Éviter les tem-
pératures extrêmes, contact avec des 
liquides ou des rayons UV (par exemple 
dans les vitrines de magasins).

Explication du pictogramme et les 
classes de protection (voir image 2) :
Le pictogramme selon ISO 7000 indique 
que ce produit offre une protection 
adéquate aux activités forestières. (Cote 
de rendement : classe de Protection 1 = 
20m/s, Protection 2 = 24m/s, Protection 
3 = 28m/s chaîne vitesse).

Conseils d’entretien : 
40° Lavage normal. Essorage modéré 
max. 700tr/min. Ne pas repasser. Ne pas 
utiliser de javel. Ne pas mettre au sèche-
linge. Ne pas nettoyer à sec. Remodeler 
le vêtement lorsqu’il est encore mouillé 
(voir image 1).

Vérification de l’utilisateur :
L’utilisateur doit vérifier périodiquement 
l’état des vêtements, particulièrement 
tous les matériels de protection.

Instructions pour porter le vêtement 
et la vérification de l’ajustement :
Le vêtement peut être enlevé et enfilé 
comme d’habitude. L’utilisateur doit 
s’assurer que le vêtement s’ajuste 
correctement. 

Restrictions d’utilisation :
La composition des matériaux des 
vêtements implique qu’il ne doit pas 
entrer en contact avec le feu, des objets 
incandescents ou chauds.

Compatibilité :
Pour optimiser la protection, dans 
certains cas, il peut être nécessaire 
d’utiliser certains produits apportant une 
sécurité supplémentaire tels que des 
antibruit, des gants, un casque de pro-
tection ainsi que des bottes/chaussures 
protectrices. Dans ce cas, avant d’effec-
tuer l’activité à risque, consulter votre 

fournisseur pour s’assurer que tous les 
produits de protection sont compatibles 
et adaptés à l’application. 

Information sur les matières qui 
peuvent provoquer des réactions 
allergiques :
Les matières utilisées dans ce vêtement 
ne sont pas connues pour provoquer 
des réactions allergiques.

Restrictions ergonomiques :
Ce vêtement n’est pas connu pour avoir 
un effet négatif général sur l’ergonomie 
de la procédure de travail. Toutefois, 
porter ce vêtement à une température 
ambiante élevée devrait avoir un effet 
négatif sur le porteur (stress thermique).

Vieillissement du vêtement :
Les matériaux de protection sont sous 
réserve de vieillissement. Lorsque le 
vêtement est utilisé dans le secteur 
forestier professionnel, sa durée de vie 
maximale se situe entre 1 à 1,5 ans. 
Dans le secteur de non-professionnels, 
ce vêtement peut servir pour une pé-
riode de 3 ans. Dans les deux cas ; cela 
revient à environ 25 cycles de lavage 
obligatoire après le port. Cependant, la 
fréquence de lavage dépend de l’exposi-
tion à la saleté et l’intensité d’utilisation. 
En cas de doute, le vêtement doit être 
remplacé par un nouveau.

Détails des accessoires ou pièces 
détachées :
Toutes les fermetures éclairs doivent 
être entièrement fermées pour maximi-
ser la protection.
Les pièces telles que les attaches de 
l’orthèse, les boutons ou autres fixations 
peuvent être remplacées par un pro-
fessionnel, tant qu’elles n’affectent pas 
la protection du vêtement. (Voir point 
« Réparer ») 

Matériaux :
Le vêtement se compose essentiel-
lement d’une couche externe (100% 
polyester ou Nylon), d’un tissu de coupe-
protection (100% Polyester) et d’une 
doublure (100% Polyester).

Pièces de rechange :
Matériaux extérieurs pour réparations, 
bretelles, attaches, fermetures à glis-
sière, sont disponibles à la demande du 
fabricant ou, dans certains cas, ont été 
inclus avec le produit. 

IT
INFORMAZIONI UTENTE

Dispositivi di protezione individuale 
alla foresta
Questo PPE è conforme alla direttiva UE 
89/686 / EEC.
381-5 classe 3 tipo A- Si riferisce a 
AUPA3A, AUSA3A, AUJA3A, COPA3A e 
INPA3A prodotti. Pantaloni di protezione 
delle foreste, foresta di protezione 
e scaldamuscoli pettorina salopette 
con, per tutti i prodotti, una protezione 
frontale che copre ogni gamba a 180 ° 
con 5cm all’esterno della gamba destra 
e 5 cm all’esterno della gamba sinis-
tra. Protezione si avvia a 3cm dalla parte 
inferiore della gamba e smette di almeno 
20 cm sopra la biforcazione.

Queste informazioni includono i 
seguenti elementi: AUPA3A, AUSA3A, 
AUJA3A, COPA3A, INPA3A
Etichettatura: Questo indumento è stato 
etichettato come segue:

Leggere attentamente le istruzioni 
prima di utilizzare il prodotto:
Questo capo è stato progettato per 
miniser rischio e aumentare la gamba di 
protezione contro il contatto accidentale 
con una motosega in mano. Tuttavia, 
ricordate che nessun elemento del PPE 
può fornire una protezione completa e 
sempre prendere conoscenza dei rischi 
connessi con l’attività.
 
Avvertenze:
1. Dispositivi di protezione individuale 
non può fornire protezione contro i danni 
quando si utilizza una motosega. Essa 
non offre alcuna protezione contro tutti i 
rischi. Il grado di protezione dipende da 
molti fattori (la velocità della catena di 
motosega, coppia, angolo di impatto tra 
il bar e il tessuto, per esempio, accovac-

ciata o in piedi, postura ecc.).
Questo abbigliamento protettivo non 
può eseguire l’override di un metodo di 
lavoro sicuro. Uso improprio della moto-
sega può provocare incidenti. Gli utenti 
devono rispettare le norme di sicurezza 
specificate fornite nella Guida per l’uso 
della motosega.
2 Indumenti protettivi hanno bisogno 
di cure speciali e devono essere puliti 
regolarmente. Pulizia settimanale è 
consigliato se l’indumento è utilizzato su 
una base quotidiana ed è moderata-
mente sporca. La pulizia immediata 
dopo li hanno indossati e se sono molto 
sporchi, è consigliabile.Resina, olio 
e carburante attività possono avere 
un effetto negativo sulla funzionalità 
dell’abbigliamento protettivo. Lavare con 
un detergente commerciale. Aggiungere 
un cucchiaio di sgrassatore con sapone 
se vestiti sono sporchi.
3 Per preservare la funzione di sicurezza 
di indumenti protettivi, estenderlo anche 
quando è ancora umido dopo ogni 
lavaggio. Esposizione dell’indumento 
a temperature eccessivamente elevate 
in lavatrice o asciugatrice, riduce la 
funzione protettiva e provoca il restringi-
mento del capo.
4 Evitare il contatto con punte o oggetti 
affilati (chainsaw, strumenti metallici, 
ecc.) o sostanze aggressive quali acidi, 
olio, solvente, combustibile, escrementi 
di animali... al fine di evitare danni all’ap-
parecchiatura. Non esporre l’indumento 
su oggetti molto caldi (scarico gas, ecc.) 
o altre fonti di calore (fuoco, forni, ecc.).
Pulire l’indumento come descritto prima 
dell’ulteriore uso.
Riparazione :
Solo gli strati più esterni di abbiglia-
mento possono essere riparati. Quando 
cambiare o riparare l’abbigliamento pro-
tettivo, ad esempio ridurre la lunghezza 
delle gambe: non riparare, modificare, 
tagliare o cucire nella protezione del 
tessuto! Cambiamento del tessuto di 
protezione riduce o rovinare il suo effetto 
protettivo!
Criteri per la sostituzione:
Non utilizzare mai un indumento dove il 
tessuto di protezione è stato danneg-

giato o alterato in alcun modo! Non 
usare l’indumento se parti sono stati 
danneggiati o modificati con qualsiasi 
mezzo.

Scegliere la taglia giusta:
Come regola generale, è importante sce-
gliere i vestiti che non interferiscono con 
il metodo di lavoro. Allo stesso tempo, 
l’articolo non dovrebbe essere troppo 
ampio, per ridurre al minimo il rischio per 
ostacolare i movimenti (l’intercettazione 
di oggetti ad esempio).
La dimensione di questi prodotti 
è indicato su un’etichetta apposta 
all’interno abbigliamento.Sono 
disponibili nelle seguenti misure : XS 
(1,25 KG), S(1.35KG), M:(1.45KG), 
L(1.55KG), XL(1.65KG), XXL(1.75KG), 
XXXL(1.85KG), 4XL(1.95KG).

Conservazione e manutenzione:
Questo abbigliamento protettivo è 
imballato in modo sicuro in un sacchetto 
sintetico. Memorizzare l’indumento in 
un luogo asciutto e ben ventilato. Evi-
tare temperature estreme, contatto con 
liquidi o con raggi UV (per esempio nelle 
vetrine dei negozi).

Spiegazione delle classi pittogramma 
e protezione (Vedi fig. 2):
Il pittogramma secondo ISO 7000 indica 
che questo prodotto offre una protezione 
adeguata per le attività forestali. (Valu-
tazione delle prestazioni: classe di 
protezione 1 = 20 m/s, protezione 2 = 
24 m/s, protezione 3 = 28 m/s velocità 
di canale).

Consigli di manutenzione:
40° Normale lavaggio. Max. mode-
rata centrifuga 700 giri/min. Non 
stirare. Non utilizzare candeggina. Non 
mettere nell’asciugatrice. Non lavare 
a secco. Rimodellare il capo quando è 
ancora bagnato (Vedi immagine 1).
Verifica dell’utente:
L’utente deve verificare periodicamente 
lo stato di abbigliamento, in particolare 
tutti i dispositivi di protezione.
Istruzioni per indossare l’indumento e 
controllare in forma:

L’indumento può essere rimosso e 
indossato come al solito. L’utilizzatore 
deve assicurarsi che l’indumento sia 
regolato correttamente.

Limitazioni di utilizzo:
La composizione dei materiali utilizzati 
per indumenti implica che non deve 
venire a contatto con fiamme, oggetti 
caldi o incandescente.

Compatibilità:
Per ottimizzare la protezione, in alcuni 
casi, può essere necessario utilizzare 
alcuni prodotti che offrono protezione 
aggiuntiva come un rumore, guanti, 
casco e stivali/scarpe di protezione. In 
questo caso, prima di eseguire 
l’attività a rischio, consultare il provider 
per assicurarsi che tutti i prodotti di 
protezione siano compatibili e adatto per 
l’applicazione.

Informazioni sui materiali, che pos-
sono causare reazioni allergiche:
I materiali utilizzati in questo capo 
non sono noti per causare reazioni 
allergiche.

Ergonomiche restrizioni:
Questo indumento non è noto per avere 
un effetto negativo sull’ergonomia della 
procedura di lavoro. Tuttavia, indossare 
questo indumento ad un’alta tempera-
tura ambiente dovrebbe avere un effetto 
negativo sull’elemento portante (stress 
da calore).

Invecchiamento dell’indumento:
Materiali di protezione sono soggetti a 
invecchiamento. Quando l’abbigliamento 
è utilizzato nel settore forestale profes-
sionale, sua aspettativa di vita massima 
è compresa tra 1-1,5 anni. Nel settore 
dei non professionisti, questo indumento 
può essere utilizzato per un periodo di 
3 anni. In entrambi i casi; Ciò equivale 
a circa 25 cicli di lavaggio obbligatorio 
dopo il porto. Tuttavia, la frequenza di 
lavaggio dipende dalla esposizione allo 
sporco e all’intensità di utilizzo. In caso 
di dubbio, l’indumento deve essere 
sostituito da un nuovo.

Dettagli degli accessori o pezzi di 
ricambio:
Tutte le cerniere devono essere com-
pletamente chiusi per massimizzare la 
protezione.
Parti come i legami di ortesi, pulsanti o 
altri elementi di fissaggio possono es-
sere sostituite da un professionista, pur-
ché essi non influenzano la protezione 
del capo. (Vedi sezione ‘riparazione’)

Materiali:
L’indumento essenzialmente consiste 
di uno strato esterno (100% poliestere 
o Nylon), un taglio-protezione (100% 
poliestere) e una (100% poliestere) 
tessuto fodera.

Parti di ricambio:
Materiali esterni per riparazioni, 
parentesi graffe, chiusure, cerniere, sono 
disponibili su richiesta del fabbricante 
o, in alcuni casi, sono stati inclusi con il 
prodotto.
 
SL
INFORMACIJE O UPORABNIKU

Osebne varovalne opreme z rezano 
zaščito
Ta osebna varovalna oprema v skladu z 
EU smernico 89/686/EGS.
EN 381-5 modela A razred 3- Se 
sklicuje na element številke AUPA3A, 
AUSA3A, AUJA3A, COPA3A, INPA3A 
žago zaščitno likalnik za hlače, Bib & 
hlače z naramnicami in hlače sedež 
manj z vsemi krog noge varstva in 
približno 20cms od mednožje z vrzel ni 
več kot 3cms v sredini.
To velja zlasti za naslednje izdelke in 
številke: AUPA3A, AUSA3A, AUJA3A, 
COPA3A, INPA3A
Označevanje:
Prisotni oblačilo je bila označena takole:

Skrbno preberite navodila pred upo-
rabo izdelka
Ta izdelek je namenjen za zmanjšanje 
tveganja / zagotavljajo zaščito za noge 
proti naključni stik z roko potekala 
verižnih stroj. Vendar vedno ne pozabite, 
da noben element OZO lahko zago-

tovi popolno zaščito in je vedno treba 
paziti pri opravljanju tveganje dejavnosti, 
povezane
Opozorila:
1. Osebna varovalna oprema ne more 
zagotoviti absolutne zaščite pred 
poškodbami, ko uporabljate motorno 
žago Hlače ne nudijo zaščito pred 
vsemi tveganji . Stopnja zaščite je od-
visna od številnih dejavnikov (na primer 
hitrost motorne žage, navor motorja, kot 
vpliv med vodnik bar in tkanine, delovno 
držo ždela/stoji, itd.)
To zaščitno oblačilo ne more nadomestiti 
varen delovni postopek. Nepravilno 
verižnih uporaba lahko privede do 
nesreč. Uporabniki morajo upoštevati 
varnostne predpise, določene z ustrez-
nimi organi (t.j. delodajalci poklicnih 
združenj) in varnostni napotki iz verižnih 
navodilo.
2.Zaščitna oblačila, zahteva posebno 
pozornost in čistite redno. Tedensko 
čiščenje se priporoča, če oblačilo 
uporabljamo vsak dan in zmerno uma-
zano. Čisto oblačilo takoj za oblačilen če 
je zelo umazana. Smole, olje in goriva 
madeže lahko vplivajo na funkcionalnost 
zaščitno oblačilo.Operite z uporabo 
komercialno detergent. Dodamo žlico 
degreasant (milo) detergent, če je zelo 
umazana.
3. Ohraniti funkcijo varnosti zaščitna 
oblačila, r eshape, kadar so mokre 
po vsakem pranju . . Pretirano visokih 
temperaturah pranje ali tumble-drying 
zmanjšuje zaščitno funkcijo in povzroča 
oblačilo za psihiatra.
4. Se prepreči vsak stik z ostri ali 
koničasti predmeti (žaga veriga, trnje, 
kovinskih orodij, itd) ali agresivnimi 
snovmi kot so kisline, olja, topil, gorivo, 
iztrebki, itd.) da bi preprečili škodljive 
material. Ne izpostavljajte oblačilo zelo 
vroče predmete (izpušnih plinov, itd) ali 
drugih virov toplote (požar, pečice, itd).
Čisto oblačilo, opisanega pred nadaljnjo 
uporabo.

Popravilo:
Jih je mogoče popraviti le zunanje 
plasti. Ne šivati v zmanjšanje zaščite 
tkanine. Med spreminjanjem ali popravila 

zaščitna oblačila, na primer skrajšanje 
noge, ne popraviti, spremeniti ali 
rezani ali šivanje v zmanjšanje zaščite 
tkanine! Spreminjanje rezano varstvo 
tkanine zmanjšuje ali ruševine zaščitni 
učinek!

Merila za zamenjavo:
Nikoli ne uporabljajte oblačilo, kjer 
tkanine rezano zaščito poškodovanih ali, 
če je Kakorkoli! Oblačilo ne uporablja-
jte, če deli pogodbe bil poškodovan ali 
spremenjen drugače.

Izbira prave velikosti:
Na splošno, je pomembno izbrati 
oblačila, ki ne posegajo v postopek 
dela. Ob istem času, oblačilo ne sme 
biti preširok, da se zmanjša tveganje za 
motnje na primer s lov na predmete.
Velikost teh izdelkov je označen 
na označbi, pritrjeni znotraj in so 
na voljo v naslednjih različicah: 
XS(1.25KG), S(1.35KG), M:(1.45KG), 
L(1.55KG), XL(1.65KG), XXL(1.75KG), 
XXXL(1.85KG), 4XL(1.95KG)

Shranjevanje in vzdrževanje:
Oblačilo varstvo je varno pakiran v 
sintetičnih vrečko. Shranjevanje oblačilo 
v suhe in dobro emitirani sobi. Izogibajte 
se ekstremnih temperaturah, stiku s 
tekočinami ali UV-sevanja (na primer v 
izložbah).

Razlaga piktogram in zaščito razredov 
(glej sliko 2):
Piktogram po ISO 7000 označuje, da ta 
izdelek zagotavlja zmanjšanje zaščito 
proti žage. (Oceno učinkovitosti delovan-
ja: varnostni razred 1 = 20 m/s, varstvo 
razred 2 = 24 m/s, varstvo razred 3 = 28 
m/s verige hitrost)

Navodila za nego:
40 ° Normalno pranje, zmerno spin 
največ 700 rpm, ne likanje , ni kloriranje, 
ne sušilni suho, ne čisto posuši. Preobli-
kovanje hlače kdaj še vedno mokre
(glej sliko 1)

Uporabnik preveri:
Uporabnik mora preveriti oblačilo 

občasno za škodo, predvsem 
zmanjšanje zaščite material.
Navodila za nošenje oblačila in prever-
janje fit:
Oblačila lahko dajo in vzletelo kot 
ponavadi. Uporabnik should izdelovanje 
varen oblačilo ujema pravilno.
Omejitve uporabe:
Sestava materialov oblačilo pomeni, da 
ne smejo priti v stik z ognjem ali vroče ali 
žareče predmete.
 
Združljivost:
Za optimalno zaščito, v nekaterih 
primerih lahko je treba uporabiti ti izdelki 
primernega
zaščitni škornji, rokavice, čelade, in 
ušesa
zagovornikov. V tem primeru pred 
izvedbo tveganje
sorodnih dejavnosti posvetuje dobavi-
telja, da zagotovi
vsi zaščitni izdelki skladni
in primeren za aplikacijo.

Informacije o snovi, ki lahko povzroči 
alergijske reakcije:
Materiali, uporabljeni v tem proizvodu ni 
znano, da povzročajo škodljive reakcije.

Ergonomic omejitvami:
To oblačilo ni znano, da splošno 
negativno vplivajo na ergonomijo dela 
postopka. Vendar, oblačilen oblačilo 
na visokih temperaturah je pričakuje, 
da negativno vplivajo na uporabnika 
(vročinski stres).

Staranje:
Zmanjšanje zaščite, materiali, ki se 
stara. Kadar se uporablja v strokovno 
gozdarstvo, največje delovne dobe to 
oblačilo leži med 1 do 1,5 let. V sektorju 
nepoklicni oblačilo se lahko uporabijo 
za obdobje 3 let. V obeh primerih to 
znaša okoli 25 obvezno pomivanja 
po nosil. Vendar, pogostosti pranja je 
odvisna od izpostavljenosti umazanijo in 
intenzivnost uporabe. Če ste v dvomih, 
oblačilo nadomestiti z novim.

Podrobnosti za dodatke ali nado-
mestne dele:

Vse zadrge je popolnoma zaprt za 
rezano varstvo.
Dele, kot so naramnicami zadrge, gum-
bov ali druge sponke nadomestiti stro-
kovno, dokler ne vplivajo na zmanjšanje 
zaščite (glej točko «Popravilo»)

Materiali:
v bistvu oblačilo je sestavljeno iz zunanje 
plasti (100 % poliester ali Nylon), 
zmanjšanje zaščite tkanine (100 % 
poliester) in podloga (100 % poliester).

wRezervni deli:
Zunanji material za popravila, naram-
nice, gumbi, zadrge zip so na voljo na 
zahtevo proizvajalca ali, v nekaterih 
primerih so bila vključena v izdelek.
 


